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This manual contains important safety,
performance and service information.
Read and understand it along with the
information provided to you by your
bicycle manufacturer before using the
product, and keep it for reference.

Cette notice contient d'importantes
informationes sur la sécurité, les
performances et l'entretien. Lisez-les et
comprenez-les ainsi que les informations
fournies par le fabricant de votre vélo
avant d'utiliser le produit, et conservez-
les pour référence ultérieure.

Este manual contiene información
importante de seguridad, rendimiento y
mantenimiento. Léalo y asegúrese de
entenderlo junto con la información que
le ha facilitado el fabricante de su
bicicleta antes de usar el producto;
guárdelo a modo de referencia.
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Introduction
À propos des avertissements

Cette notice contient de nombreuses mentions de
danger de type DANGER, AVERTISSEMENT et AT-
TENTION destinées à attirer l’attention sur les consé-
quences d’erreurs, dans le but d’utiliser, d’assembler,
d’entretenir, de conserver et d’éliminer dans les
règles et en toute sécurité les vélos électriques dotés
d’un système eBike Bosch.
– Le symbole de sécurité et le mot DANGER si-

gnalent une situation à risque élevé, qui entraîne in-
évitablement des blessures graves, voire la mort, si
elle n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot AVERTISSEMENT
signalent une situation à risque élevé, pouvant en-
traîner des blessures graves, voire la mort, si elle
n’est pas évitée.

– Le symbole de sécurité et le mot ATTENTION si-
gnalent une situation à risque modéré pouvant en-
traîner des blessures légères ou modérées si elle
n’est pas évitée.

Avertissements généraux
Lisez tous les avertissements de sé-
curité et toutes les instructions. Le
fait de ne pas respecter les avertisse-
ments et les instructions peut entraîner
des blessures graves ou mortelles.

Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie de VAE utilisé dans cette notice
désigne toutes les batteries de VAE Bosch d’origine.
u Lisez TOUS les manuels et TOUTES les notices

jointes avant d’utiliser votre vélo pour la pre-
mière fois. Votre système d’entraînement Bosch
est livré avec d’autres manuels et documents four-
nis par le fabricant du vélo et des autres éléments.
Ne pas lire ou ne pas comprendre les informations
de sécurité peut entraîner des blessures graves ou
mortelles.

AVERTISSEMENT

uCette notice contient d’importantes informa-
tions sur la sécurité, les performances et l’entre-
tien. Veuillez la lire avant d’utiliser votre vélo pour
la première fois, et la conserver pour référence ul-

térieure. Vous pouvez également retrouver cette
notice en ligne à l’adresse www.bosch-ebike.com.

u Cette notice est destinée à être lue conjointe-
ment avec le manuel utilisateur séparé fourni
avec votre vélo. Assurez-vous de lire tous les do-
cuments fournis y compris les étiquettes apposées
sur le produit avant la première utilisation.

u Assumez la responsabilité de votre propre SÉ-
CURITÉ. En cas de question ou d’incompréhension,
contactez votre revendeur ou le fabricant du vélo
ou de l’élément.

u Certains accessoires de l’eBike peuvent présen-
ter un risque d’étouffement pour les petits en-
fants. Conservez ces accessoires hors de portée
des enfants.

ATTENTION

uLe système d’entraînement Bosch alourdit votre
vélo. Vous n’avez peut-être pas l’habitude de le
soulever. Évitez de vous blesser en utilisant des
techniques de levage appropriées.
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Utilisez votre notice d’utilisation
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.
Graphiques
Le vélo illustré dans cette notice peut être légèrement
différent de votre vélo, mais il est suffisamment simi-
laire pour vous permettre de comprendre nos instruc-
tions.
Les côtés DROIT et GAUCHE sont déterminés en se
plaçant en situation, dans le sens de la marche du vé-
lo. Lorsqu’une ligne en pointillé (------) apparaît, l’élé-
ment auquel il est fait référence n’est pas visible.
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Utilisation de votre Drive Unit Bosch
Consignes de sécurité

Lisez et comprenez tous les avertisse-
ments et toutes les instructions. Le fait
de ne pas respecter les avertissements ci-

dessous peut entraîner des blessures graves ou mor-
telles.
Conservez tous les avertissements et toutes les
instructions pour pouvoir s’y reporter ultérieure-
ment.
Le terme batterie de VAE utilisé dans cette notice
désigne toutes les batteries de VAE Bosch d’origine.
u Lisez et respectez les consignes de sécurité et

les instructions de toutes les notices d’utilisa-
tion du système eBike, ainsi que la notice d’utili-
sation de votre eBike.

u N’apportez aucune modification à la Drive Unit,
notamment concernant la puissance et la vi-
tesse maximales du vélo électrique. Toute modi-
fication de la Drive Unit peut vous mettre en dan-
ger, mettre en danger les autres et vous amener à
enfreindre les lois afférentes à la circulation dans
l’espace public.

u N’ouvrez pas la Drive Unit. La réparation de la
Drive Unit doit être confiée à un revendeur de
vélos agréé utilisant uniquement des pièces de
rechange d’origine. La sécurité d’utilisation de la
Drive Unit sera ainsi préservée. Une ouverture non
autorisée de la Drive Unit annule la garantie.

u Retirez la batterie du vélo électrique avant d’en-
treprendre des travaux (réparation, montage,
entretien, interventions au niveau de la chaîne
etc.) sur le vélo, de la transporter en voiture ou
en avion ou avant de la ranger pour une durée
prolongée. Une activation involontaire du VAE
risque de provoquer des blessures.

u Le VAE peut s’activer lorsque vous reculez le vé-
lo ou faites tourner les pédales vers l’arrière.

u La fonction assistance à la poussée ne doit être
utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

u Quand l’assistance à la poussée est active, les
pédales peuvent tourner toutes seules dans le
vide. Veillez à garder une distance suffisante entre
vos jambes et les pédales lorsque l’assistance à la
poussée est active. Il y a risque de blessure.

u À la fin d’un trajet, ne touchez pas le boîtier de
l’unité d’entraînement avec les mains et les
jambes nues. Dans certaines circonstances, no-
tamment en cas de roulage prolongé à faible vitesse
avec des couples élevés ou bien dans des côtes ou
en montagne, le boîtier risque de s’échauffer forte-
ment. 
Facteurs qui influent sur l’échauffement du boîtier
de la Drive Unit :
– Température ambiante
– Profil du trajet (dénivelé/côtes)
– Durée de conduite
– Modes d’assistance
– Comportement du conducteur (effort exercé)
– Poids total (conducteur, vélo, bagages)
– Couvre-moteur de l’unité d’entraînement
– Pouvoir de dissipation thermique du cadre
du vélo
– Type d’unité d’entraînement et de système de
changement de vitesses

u N’utilisez que les batteries de VAE Bosch d’ori-
gine autorisées par le fabricant de votre vélo
électrique. L’utilisation de toute autre batterie de
VAE peut entraîner des blessures et des risques
d’incendie. Bosch décline toute responsabilité et
exclut tout droit à garantie en cas d’utilisation
d’autres batteries de VAE.
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u N’apportez aucune modification à la Drive Unit.
N’utilisez pas de produits augmentant les per-
formances de la Drive Unit. Vous circuleriez alors
illégalement sur la voie publique. Vous risqueriez en
plus de vous mettre en danger ou de mettre en dan-
ger d’autres personnes. Dans le cas d’un accident
imputable à une manipulation, vous risqueriez
d’avoir à payer de grosses sommes au titre de la
responsabilité civile et même de faire l’objet de
poursuites judiciaires. Par ailleurs, toute manipula-
tion réduit de manière générale la durée de vie des
composants électriques du VAE. Il peut en résulter
un endommagement de la Drive Unit et du vélo ain-
si que l’annulation de la garantie fabricant et de la
garantie octroyée lors de l’achat du vélo à assis-
tance électrique.

Dans certaines circonstances ex-
trêmes, notamment en cas de roulage
prolongé à faible vitesse avec charge
élevée (dans des côtes en montagne no-
tamment), certaines parties de l’entraî-
nement risquent de s’échauffer jusqu’à
des températures > 140 °F.

u Veuillez observer toutes les réglementations lo-
cales, nationales et fédérales en vigueur lors de
l’enregistrement et de l’utilisation des vélos
électriques.

Remarque relative à la protection des
données
Lors du raccordement du VAE au Bosch Diagnostic-
Tool ou du remplacement de composants du système
eBike, des informations techniques sur votre VAE (p.
ex. fabricant, modèle, ID du vélo, données de confi-
guration) et sur son utilisation (p. ex. durée de rou-
lage totale, consommation d’énergie, température)
sont transmises à Bosch eBike Systems (Robert
Bosch GmbH) pour pouvoir traiter votre demande
(demande de service notamment) et à des fins d’amé-
lioration du produit. Pour en savoir plus sur le traite-
ment des données, rendez-vous sur
www.bosch-ebike.com/privacy-full.
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Description des prestations et du produit
Utilisation conforme
L’unité d’entraînement est uniquement destinée à
l’entraînement de votre vélo électrique. Toute autre
utilisation est interdite.
Nous nous réservons le droit d’apporter à tout mo-
ment des modifications au logiciel pour corriger des
erreurs ou pour modifier les fonctionnalités décrites
dans la présente notice.

Caractéristiques techniques
Unité d’entraînement Active Line Active Line Plus Performance Line Performance Line

Sport
Code produit BDU330 BDU380 BDU385 BDU386
Puissance nominale
continue

W 250 250 250 250

Couple maxi de l’unité
d’entraînement

Nm 40 50 65 65

Tension nominale V= 36 36 36 36
Températures de fonc-
tionnement

°F +23 … +104 +23 … +104 +23 … +104 +23 … +104

Températures de sto-
ckage

°F +50 … +104 +50 … +104 +50 … +104 +50 … +104

Indice de protection IP55 IP55 IP55 IP55
Poids (approx.) lbs 6,4 7,1 7,1 7,1
Bosch eBike Systems utilise FreeRTOS (voir www.freertos.org).

Éclairage du véloA)

Tension approx. V= 12
Puissance maximale
– Feu avant W 17,4
– Feu arrière W 0,6
A) Pas possible dans tous les pays via la batterie du vélo électrique, selon la législation en vigueur
Les ampoules inappropriées risquent d’être détruites !

0 275 U07 XD3 | (13.03.2023) Bosch eBike Systems

http://www.freertos.org


Français – 7

Montage
Contrôle du capteur de vitesse

2
 –

 8
 m

m

5 – 17 mm

(3) (4)

(1)

(2)

A

(1) Speedsensor (standard)
(2) Aimant de rayon
(3) Speedsensor (slim)a)

(4) Aimant
a) forme de capteur différente et position de montage diffé-

rente possibles

Speedsensor (standard)
Le capteur de vitesse (1) et l’aimant de rayon (2)
doivent être montés de façon à ce que l’aimant se
trouve à une distance de 5 à 17 mm du capteur de vi-
tesse lorsqu’il passe devant ce dernier quand la roue
tourne.
Remarque : Si la distance entre le capteur de vi-
tesse (1) et l’aimant de rayon (2) est trop petite ou
trop grande ou si le capteur de vitesse (1) n’est pas
correctement connecté, le compteur de vitesse ne
fonctionne pas et le système d’entraînement du vélo
électrique fonctionne en mode de secours. 
Dévissez dans ce cas l’aimant (2) et déplacez-le sur le
rayon de façon à ce qu’il passe devant le repère du
capteur de vitesse à la bonne distance. S’il n’apparaît
ensuite toujours aucune vitesse sur le compteur de vi-
tesse, veuillez vous rendre chez un revendeur de VAE
agréé.

Lorsque vous changez de roue, veillez à ce que les
câbles des capteurs soient acheminés sans tension ni
pliure.
Speedsensor (slim)
Le Speedsensor (slim) (3) et son aimant (4) sont
montés en usine de façon à ce que l’aimant se trouve
à une distance de 2 à 8 mm du capteur de vitesse
lorsqu’il passe devant ce dernier quand la roue
tourne.
Lorsque des modifications sont apportées à la
construction, il convient de faire en sorte que la dis-
tance correcte entre aimant et capteur de vitesse soit
respectée (voir figure A).
Remarque : Veillez lors de la dépose et la repose de
la roue arrière à ne pas endommager le capteur ou
son support.
Lorsque vous changez de roue, veillez à ce que les
câbles des capteurs soient acheminés sans tension ni
pliure.
L’aimant CenterLock (4) ne peut être retiré et réinsé-
ré que 5 fois au maximum.

Bosch eBike Systems 0 275 U07 XD3 | (13.03.2023)
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Utilisation
Mise en marche
Conditions préalables
Le vélo électrique ne peut être activé que si les condi-
tions suivantes sont réunies :
– La batterie du vélo électrique est suffisamment

chargée (voir la notice d’utilisation de la batterie de
VAE).

– L’ordinateur de bord est correctement inséré dans
son support (voir la notice d’utilisation de l’ordina-
teur de bord).

– Le capteur de vitesse est correctement branché
Contrôle du capteur de vitesse (voir figure A).

Mise en marche/arrêt du VAE
Pour activer le vélo électrique, vous avez les possibi-
lités suivantes :
– Si l’ordinateur de bord est déjà allumé lors de son

insertion dans le support, le vélo électrique s’active
automatiquement.

– Quand l’ordinateur de bord et la batterie sont en
place sur le vélo, appuyez brièvement une fois sur
la touche Marche/Arrêt de l’ordinateur de bord.

– Quand l’ordinateur de bord est en place dans son
support, appuyez sur la touche Marche/Arrêt de la
batterie de VAE (certains fabricants de vélos pro-
posent des solutions sans accès possible à la
touche Marche/Arrêt de la batterie ; voir la notice
d’utilisation de la batterie).

La Drive Unit est activée dès que vous appuyez sur les
pédales (sauf avec l’assistance à la poussée, Activa-
tion/désactivation de l’assistance à la poussée). La
puissance d’entraînement est déterminée par le ni-
veau d’assistance réglé sur l’ordinateur de bord.
Dès que vous arrêtez de pédaler en mode normal ou
dès que vous avez atteint une vitesse de 20 mph, la
Drive Unit désactive l’assistance. La Drive Unit se ré-
active automatiquement dès que vous vous mettez à
pédaler et que la vitesse est inférieure à 20 mph.

Pour désactiver le vélo électrique, vous avez les pos-
sibilités suivantes :
– Actionnez la touche Marche/Arrêt de l’ordinateur

de bord.
– Désactivez la batterie en actionnant sa touche

Marche/Arrêt (certains fabricants de vélos pro-
posent des solutions sans accès possible à la
touche Marche/Arrêt de la batterie ; voir la notice
d’utilisation de la batterie).

– Retirez l’ordinateur de bord de son support.
Si la Drive Unit n’est pas sollicitée pendant 10 min et
qu’aucune touche de l’ordinateur n’est actionnée pen-
dant cette durée, le vélo électrique s’éteint automati-
quement pour économiser l’énergie.
eShift (en option)
eShift indique que le vélo électrique dispose d’un sys-
tème de passage de vitesses électronique. Les com-
posants eShift sont reliés électriquement à la Drive
Unit par le fabricant. Les systèmes de passage de vi-
tesses électroniques sont décrits dans une notice
d’utilisation à part.
Réglage du niveau d’assistance
Vous pouvez régler sur l’ordinateur de bord le niveau
d’assistance voulu lorsque vous pédalez. Le niveau
d’assistance peut être modifié à tout moment, même
en roulant.
Remarque : Sur certaines versions, le niveau d’assis-
tance est préréglé et ne peut pas être modifié. Sur
d’autres, il peut y avoir moins de niveaux d’assistance
que ce qui est indiqué ici.
Les niveaux d’assistance suivants sont disponibles :
– OFF : l’assistance électrique est désactivée, le vélo

se comporte comme un vélo normal sans assis-
tance. L’assistance à la poussée ne peut pas être
activée.

– ECO : assistance de base avec le rendement maxi-
mal, pour disposer de l’autonomie maximale
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– TOUR/TOUR+ :
TOUR : assistance uniforme, pour disposer d’une
grande autonomie lors de grands trajets
TOUR+ : assistance dynamique pour une conduite
naturelle et sportive (seulement en combinaison
avec eMTB)

– SPORT/eMTB :
SPORT : assistance puissante pour les parcours
sportifs sur chemins montagneux ainsi que pour la
circulation urbaine
eMTB : assistance optimale sur tous les terrains,
démarrage sportif, dynamique améliorée, perfor-
mances maximales (eMTB seulement disponible
avec les Drive Units BDU250P CX, BDU365,
BDU450 CX et BDU480 CX. Une mise à jour logi-
cielle est parfois nécessaire.)

– TURBO : assistance maximale jusqu’à des fré-
quences de pédalage élevées, pour une conduite
sportive

La puissance d’entraînement demandée apparaît sur
l’écran de l’ordinateur de bord. La puissance d’entraî-
nement maximale dépend du niveau d’assistance sé-
lectionné.

Niveau d’assis-
tance

Facteur d’assistanceA)

Active Line
(BDU330)

Active Line Plus
(BDU380)

Performance Line 
(BDU385)

Performance Line
Sport

(BDU386)
ECO 40 % 40 % 55 % 55 %B)

TOUR 100 % 100 % 120 % 120 %B)

SPORT/eMTB 150 % 180 % 200/120 %...300 %C) 200 %B)

TURBO 250 % 270 % 300 % 300 %B)

A) Le facteur d’assistance peut différer pour certaines variantes.
B) Niveau d’assistance dynamique-progressif
C) Niveau d’assistance dynamique et progressif entre les modes TOUR et TURBO

Bosch eBike Systems 0 275 U07 XD3 | (13.03.2023)
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Activation/désactivation de l’assistance à
la poussée
L’assistance à la poussée vous permet de pousser le
vélo électrique en exerçant moins d’effort. La vitesse
atteignable avec cette fonction dépend de la vitesse
sélectionnée sur le dérailleur. Elle est au maximum
de 3,7 mph.
u La fonction assistance à la poussée ne doit être

utilisée que quand vous poussez le vélo élec-
trique. Les roues du vélo doivent être en contact
avec le sol lorsque l’assistance à la poussée est uti-
lisée, sans quoi vous risqueriez de vous blesser.

Pour activer l’assistance à la poussée, actionnez briè-
vement la touche WALK de votre ordinateur de bord.
Après l’activation, appuyez dans les 10 secondes qui
suivent sur la touche + et maintenez-la enfoncée.
L’assistance électrique eBike est alors activée.
Remarque : L’assistance à la poussée n’est pas acti-
vable dans le niveau d’assistance OFF.
L’assistance à la poussée se désactive dès que l’une
des situations suivantes se produit :
– vous relâchez la touche + (12),
– les roues du vélo électrique se bloquent (par ex. si

vous actionnez les freins ou heurtez un obstacle),
– la vitesse devient supérieure à 3,7 mph.
Le fonctionnement de l’assistance de poussée est tri-
butaire de la législation en vigueur dans chaque pays
et peut donc différer de ce qui a été indiqué ci-des-
sus. L’assistance à la poussée peut même être désac-
tivée.

Activation/désactivation de l’éclairage du
vélo
Sur les vélos où l’éclairage est alimenté par le sys-
tème d’assistance électrique, le phare avant et le feu
arrière peuvent être allumés et éteints simultanément
à partir de l’ordinateur de bord.
Vérifiez le fonctionnement de l’éclairage du vélo avant
chaque départ.
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Entretien/nettoyage
AVERTISSEMENT

uN’ouvrez aucun élément. L’entretien doit uni-
quement être effectué par un revendeur eBike
Bosch autorisé. Le fait de ne pas respecter l’aver-
tissement ci-dessus peut entraîner des blessures
graves ou mortelles. Reportez-vous au manuel de
votre vélo ou au manuel de l’élément pour tous les
éléments ne faisant pas partie du système d’entraî-
nement Bosch.

u Retirez toujours l’accu avant d’inspecter un vé-
lo, de procéder à son entretien ou à sa répara-
tion. Le fait de ne pas retirer l’accu avant d’inspec-
ter un vélo, de procéder à son entretien ou à sa ré-
paration peut entraîner des blessures graves.

u Si vous suspectez une défaillance, n’utilisez pas
votre vélo. Consultez votre revendeur eBike
Bosch, seul un revendeur qualifié doit intervenir sur
votre système d’entraînement Bosch. Tous les
écrous, les boulons et les vis requièrent une force
de serrage correcte. Une force de serrage trop
faible ne permet pas la fixation sécurisée des com-
posants. Une force de serrage excessive risque au
contraire de briser les filets, et d’étendre, de défor-
mer ou de casser les elements de fixation. D’une
manière ou d’une autre, une force de serrage incor-
recte peut entraîner une défaillance de l’élément,
ce qui peut vous faire perdre le contrôle de votre
vélo et vous faire tomber.

u Si vous remplacez votre batterie, achetez uni-
quement un accu Bosch d’origine auprès d’une
source fiable et approuvée. Contactez votre re-
vendeur eBike Bosch pour les pièces Bosch
d’origine.

u Arrêtez toujours l’accu lorsque vous le montez
ou le retirez de son support. Ne tentez jamais de
monter ni de retirer l’accu lorsque vous roulez à vé-
lo.

u Ne rechargez pas et n’utilisez pas votre eBike
dans une zone présentant une atmosphère po-
tentiellement explosive, par exemple dans une

station-service ou dans des zones dans les-
quelles l’air contient des produits chimiques ou
des particules (telles que des grains, de la pous-
sière ou des poudres métalliques). Respectez
tous les panneaux et toutes les instructions.

u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau
et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

u Notez le nom du fabricant et le numéro de la clé.
Si vous perdez les clés, contactez un revendeur
eBike Bosch autorisé. Veuillez fournir le nom du fa-
bricant et le numéro de la clé.

u Ne peignez aucun élément du système d’entraî-
nement Bosch car cela peut entraîner une dé-
faillance prématurée de l’élément.

Lors du changement d’ampoules, veillez à ce que les
nouvelles ampoules soient compatibles avec le sys-
tème d’assistance électrique Bosch (demandez à
votre revendeur) et à ce qu’elles correspondent à la
tension indiquée. Ne remplacez des ampoules défec-
tueuses que par des ampoules de même tension.
Tous les composants de la Drive Unit et tous les
autres composants du système d’entraînement du vé-
lo électrique (plateau, fixation du plateau, pédalier,
etc.) ne doivent être remplacés que par des compo-
sants identiques ou autorisés par le fabricant de vé-
los. Ceci permet de protéger la Drive Unit d’une sur-
charge et de dommages éventuels.
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Nettoyage
u Ne plongez pas vos composants eBike dans l’eau

et ne les lavez pas avec un pulvérisateur haute
pression. Votre unité d’entraînement Bosch est
conçue pour être étanche à l’eau de pluie ou à un
tuyau d’arrosage sans pression.

Maintenez tous les éléments de votre vélo électrique
propres, surtout les contacts de l’accu et les supports
de fixation. Ne plongez pas dans l’eau les éléments, y
compris l’unité de l’entraînement et ne les nettoyez
pas à l’aide d’un nettoyeur haute pression. Nettoyez-
les soigneusement à l’aide d’un chiffon doux et hu-
mide (en utilisant uniquement du savon doux et de
l’eau).
Entretien du système eBike
Respectez les températures de fonctionnement et de
stockage des composants du système d’assistance
électrique. Protégez la Drive Unit, l’ordinateur de
bord et la batterie du VAE des températures extrêmes
(par exemple d’une exposition intense aux rayons du
soleil en l’absence d’aération). Les composants (sur-
tout la batterie du VAE) peuvent être endommagés
lorsqu’ils sont exposés à des températures extrêmes.
Faites contrôler l’état de votre vélo électrique au
moins une fois par an (partie mécanique, version du
logiciel système, etc.).
Pour le service après-vente ou les réparations sur
votre vélo électrique, adressez-vous à un vélociste
agréé.
Service après-vente et conseil utilisateurs
Pour toutes les questions concernant votre vélo élec-
trique et ses éléments, adressez-vous à un vélociste
agréé.
Vous trouverez les données de contact de vélocistes
agréés sur le site internet www.bosch-ebike.com.
Si la batterie de VAE ne fonctionne plus, adressez-
vous à un revendeur de VAE agréé.

Élimination des déchets
La Drive Unit, l’ordinateur de bord, la
commande déportée, la batterie VAE, le
capteur de vitesse, les accessoires et
l’emballage doivent être rapportés à un
centre de recyclage respectueux de l’envi-
ronnement.

Ne jetez pas les systèmes eBike et leurs éléments
constitutifs dans les ordures ménagères !
Rapportez les composants hors d’usage des systèmes
eBike Bosch chez un vélociste agréé ou dans une dé-
chetterie.
Sous réserve de modifications.
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